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ΠΡΟΤΑΣΕΙΣ 

Η Επιτροπή Ανάπτυξης καλεί την Επιτροπή Εξωτερικών Υποθέσεων, που είναι αρμόδια επί 

της ουσίας, να συμπεριλάβει στην πρόταση ψηφίσματός της τις ακόλουθες προτάσεις: 

 Ασφάλεια και ανάπτυξη 

1. επιβεβαιώνει την αναπόσπαστη σύνδεση μεταξύ ανθρώπινης ασφάλειας και ανάπτυξης 

στο σύνολο των χωρών του Σαχέλ, όπως ορίζεται στη «Στρατηγική της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης για την ασφάλεια και την ανάπτυξη στο Σαχέλ» του 2011· υπογραμμίζει τη 

σημασία που έχουν για τη βιώσιμη επιτυχία των αναπτυξιακών πολιτικών η σταθερότητα 

στον τομέα της ασφάλειας, της οικονομίας, της πολιτικής και του σεβασμού των 

δικαιωμάτων του ανθρώπου και των θεμελιωδών ελευθεριών στην περιοχή του Σαχέλ· 

υπενθυμίζει, παρά ταύτα, ότι, για την αποκατάσταση της ασφάλειας στην περιοχή, είναι 

απαραίτητο να γίνουν αναπτυξιακές επενδύσεις ώστε ο πληθυσμός να διαθέτει επαρκείς 

πόρους που θα επιτρέψουν την ενίσχυση της σταθερότητας στην ζώνη αυτή· κατ’ αυτόν 

τον τρόπο θα αποφεύγονταν σε μεγάλο βαθμό οι περιπτώσεις λαθρεμπορίου και οι 

παράνομες ενέργειες που διαπράττονται λόγω της έσχατης ένδειας και της έλλειψης 

πόρων και εναλλακτικών λύσεων· 

2. εκφράζει την άποψη ότι η πολιτική αστάθεια στην περιοχή του Σαχέλ, σε συνδυασμό με 

τη σοβαρή ξηρασία που πλήττει εκατομμύρια ανθρώπους, αποτελεί σοβαρή απειλή για τη 

δημοκρατία, το κράτος δικαίου και τον σεβασμό των ανθρωπίνων και των 

κοινωνικοοικονομικών δικαιωμάτων, γεγονός που συνεπάγεται δυσμενείς επιπτώσεις για 

την αξιοπρεπή επιβίωση του πληθυσμού· υπενθυμίζει ότι το κράτος δικαίου, η χρηστή 

διακυβέρνηση και ο σεβασμός των ανθρωπίνων δικαιωμάτων είναι απαραίτητα για τη 

σταθερότητα των κρατών, την ασφάλεια και το σεβασμό στων θεμελιωδών ελευθεριών· 

3. καλεί τις τοπικές και περιφερειακές αρχές όπως, σε συνεργασία με την κοινωνία των 

πολιτών, εγκαθιδρύσουν αποτελεσματικές συνθήκες ασφάλειας και σεβασμού των 

ανθρωπίνων δικαιωμάτων στο εσωτερικό των χωρών του Σαχέλ και στα σύνορα, με στόχο 

τη βέλτιστη ανάπτυξη των αναπτυξιακών πολιτικών και των πολιτικών που συνδέονται με 

την ανθρωπιστική βοήθεια· 

4. καλεί τις κυβερνήσεις των χωρών του Σαχέλ να αντιμετωπίσουν τα βαθύτερα αίτια της 

κρίσης, με μια βιώσιμη στρατηγική οικονομικής ανάπτυξης που να ανταποκρίνεται στις 

πολιτικές, οικονομικές και κοινωνικές ανησυχίες των πολιτών τους, όπως η πρόσβαση 

στην τροφή, την εκπαίδευση, την υγειονομική περίθαλψη, την απασχόληση και τη 

στέγαση , η αναδιανομή του πλούτου, η αξιοπρεπής διαβίωση, κτλ·  

5. υπογραμμίζει ότι οι διάφορες συγκρούσεις στη ζώνη του Σαχέλ προκάλεσαν αύξηση των 

πληθυσμών σε κατάσταση εσωτερικής μετακίνησης στο εσωτερικό των κρατών, καθώς 

και αυξημένο αριθμό προσφύγων· απευθύνει έκκληση για συντονισμό των πολιτικών 

υπέρ των προσφύγων μεταξύ της Ένωσης, των κρατών του Σαχέλ, της Ύπατης 

Αρμοστείας των Ηνωμένων Εθνών, της Αφρικανικής Ένωσης και της Οικονομικής 

Κοινότητας των Δυτικοαφρικανικών Κρατών, ώστε να καταστεί δυνατή η υποδοχή των 

προσφύγων σε υγιείς και αξιοπρεπείς συνθήκες υγιεινής και διαβίωσης, να εξασφαλισθεί 

η ανθρώπινη ασφάλεια των πλέον ευάλωτων ομάδων και να καταρτισθούν προγράμματα 
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αυτάρκειας· υπενθυμίζει ότι, εκτός της υποδοχής και της προστασίας, πρέπει να 

καταβληθούν προσπάθειες ώστε τόσο οι πρόσφυγες όσο και οι εκτοπισθέντες στο 

εσωτερικό της χώρας να έχουν την δυνατότητα, στο μέτρο του δυνατού, να επιστρέψουν 

στον τόπο προέλευσής τους.  

6. παρατηρεί ότι υπάρχουν ανησυχητικές ενδείξεις ότι η περιοχή του Σαχέλ στο σύνολό της 

θα πληγεί από σοβαρή επισιτιστική κρίση εντός του έτους και ζητεί από την Επιτροπή να 

χρηματοδοτήσει επαρκώς την ανθρωπιστική της βοήθεια προς την περιοχή·  

7. καλεί τα κράτη μέλη και τις τοπικές και περιφερειακές αρχές να θεσπίσουν πολιτικές 

ανθρώπινης ασφάλειας υπέρ των προσφύγων, των εκτοπισμένων και των πιο ευάλωτων 

ομάδων με σκοπό την καταπολέμηση της τρομοκρατίας, της βίας εναντίον των γυναικών, 

της εκμετάλλευσης, καθώς και κατά της παράνομης διακίνησης ναρκωτικών, όπλων και 

εμπορευμάτων και της εμπορίας ανθρωπίνων όντων· 

8. υποστηρίζει τη Διεθνή Αποστολή Στήριξης στο Μαλί και την Πολυδιάστατη 

ολοκληρωμένη αποστολή των Ηνωμένων Εθνών για τη σταθεροποίηση στο Μάλι, που 

ανέλαβε από 1ης Ιουλίου 2013, καθώς και την αποστολή EUCAP Σαχέλ· δέχεται με 

ικανοποίηση την πρόταση του Γενικού Γραμματέα των Ηνωμένων Εθνών, της 14ης 

Ιουνίου 2013, για την εφαρμογή μιας «ολοκληρωμένης στρατηγικής των Ηνωμένων 

Εθνών για το Σαχέλ» που αναμένεται να αντιμετωπίσει όλες τις πτυχές της κρίσης: 

βελτίωση της διακυβέρνησης, καταπολέμηση της εγκληματικότητας (παράνομη 

διακίνηση ναρκωτικών, ανθρωπίνων όντων, όπλων και τσιγάρων, νομιμοποίηση εσόδων 

από εγκληματικές ενέργειες) και της τρομοκρατίας, ανθρωπιστική βοήθεια· ιδιαίτερη 

ικανοποίηση εκφράζει για τους στόχους της στρατηγικής αυτής που αποσκοπούν στην 

ενίσχυση μιας διακυβέρνησης αποτελεσματικής και άνευ αποκλεισμών σε ολόκληρη την 

περιοχή, καθώς και στη συγκέντρωση των ανθρωπιστικών και αναπτυξιακών σχεδίων και 

παρεμβάσεων για να εξασφαλιστεί η μακροπρόθεσμη ικανότητα αποκατάστασης· 

9. υπογραμμίζει την ανάγκη για το σύνολο των χωρών του Σαχέλ να θεσπίσουν πολιτικές 

βασικών κοινωνικών υποδομών και βασικών δικτύων (αποχέτευση, δίκτυο ιατρικών 

αναφορών, μεταφορές, τηλεπικοινωνίες) για μια ουδέτερη, οικουμενική και άνευ 

περιορισμών, σωστή και αποτελεσματική προώθηση της ανθρωπιστικής βοήθειας· 

αναμένει εκ μέρους των κρατών, καθώς και των τοπικών και περιφερειακών αρχών, την 

εδραίωση και την προσπελασιμότητα των εν λόγω δικτύων· 

10. επισημαίνει τις αρνητικές επιπτώσεις που συνεπάγεται η σύγκρουση στη Δυτική Σαχάρα 

για την ευρύτερη περιοχή και, παράλληλα με τις πολιτικές διαπραγματεύσεις που 

διεξάγονται υπό την αιγίδα των Ηνωμένων Εθνών, καλεί τα αντιμαχόμενα μέρη και τα 

γειτονικά κράτη να λάβουν καλόπιστα μέτρα αποκατάστασης της εμπιστοσύνης, όπως 

ενίσχυση του προγράμματος οικογενειακής επίσκεψης της αποστολής των Ηνωμένων 

Εθνών για το δημοψήφισμα στη Δυτική Σαχάρα (MINURSO) και προέκταση της εντολής 

της ώστε να περιλαμβάνουν παρακολούθηση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, επιτάχυνση 

της περιφερειοποίησης που υποσχέθηκε το Μαρόκο, συμπεριλαμβανομένης της 

νομιμοποίησης των περιφερειακών πολιτικών κομμάτων ως ένα πρώτο βήμα προς την 

υλοποίηση της αυτοδιάθεσης του λαού των Σαχραουί και, σε γενικές γραμμές, μέτρα για 

τον τερματισμό της καταπίεσης και των πολιτικών, κοινωνικών και οικονομικών 

διακρίσεων, ιδιαίτερα εναντίον ατόμων με αντίθετες πολιτικές απόψεις· 
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11. αναγνωρίζει τον σημαντικό ρόλο των γυναικών στη σταθεροποίηση και στην ανάπτυξη 

στο Σαχέλ και καλεί για ενίσχυση του ηγετικού τους ρόλου στην πρόληψη των 

συγκρούσεων, στη διατήρηση και στην αποκατάσταση της ειρήνης, καθώς και στους 

τομείς της ασφάλειας, της πολιτικής και της οικονομικής ανάπτυξης· ενθαρρύνει τους 

αναπτυξιακούς εταίρους να στηρίξουν με χρηματοδοτήσεις τα σχέδια που αφορούν ειδικά 

την αυτονόμηση των γυναικών της περιοχής· 

 Προς την υλοποίηση των ΑΣΧ 

12. καλεί την ΕΕ όπως, σε συνεργασία με τις χώρες του Σαχέλ, θεσπίσει αναπτυξιακές 

πολιτικές προτεραιότητας βασιζόμενες σε μία προσέγγιση θεμελιωμένη στα δικαιώματα 

του ανθρώπου και στις θεμελιώδεις ελευθερίες για την αντιμετώπιση της επισιτιστικής 

κρίσης και των προβλημάτων υποσιτισμού και λιμού, για την ανθεκτικότητα στις 

ξηρασίες και την καταπολέμηση των φυσικών καταστροφών· καλεί την Ευρωπαϊκή 

Επιτροπή να χρησιμοποιήσει κατά τον βέλτιστο τρόπο τους πόρους που προορίζονται για 

την καταπολέμηση του υποσιτισμού (123,5 εκατομμύρια ευρώ το 2012), σε συνάρτηση 

με τις εν λόγω πολιτικές προτεραιότητας, προκειμένου να καλύψει τις ανάγκες του 

πληττόμενου πληθυσμού και να υποστηρίξει την ανάπτυξη των τοπικών δυνατοτήτων των 

χωρών αυτών ώστε να διασφαλισθεί το σκοπούμενο αποτέλεσμα της βοήθειας·  

13. υπενθυμίζει ότι μια διαρκής δέσμευση είναι απαραίτητη για να αναπτυχθεί η 

ανθεκτικότητα του Σαχέλ στις ξηρασίες και με τον τρόπο αυτό να αποσοβούνται οι 

αλλεπάλληλες επισιτιστικές κρίσεις που οδηγούν σε μαζική προσφυγή στην 

ανθρωπιστική βοήθεια κάθε φορά που συμβαίνει νέο επεισόδιο ξηρασίας· υπογραμμίζει 

ότι η δέσμευση αυτή προϋποθέτει διαρκή εταιρική σχέση μεταξύ των κυβερνήσεων, των 

περιφερειακών θεσμών, των δωρητών και των χρηματοπιστωτικών ιδρυμάτων, όπως η 

πρωτοβουλία AGIR Sahel που ξεκίνησε η Ευρωπαϊκή Ένωση· 

14. υπογραμμίζει ότι μία μακροπρόθεσμη προσέγγιση, βασιζόμενη στην πρόσβαση στην 

εκπαίδευση για όλους, είναι αναγκαία για τη βελτίωση της καθημερινότητας των 

κατοίκων του Σαχέλ και τη στήριξη της ανάπτυξης μιας περιοχής που, το 2040, ο 

πληθυσμός της θα έχει φτάσει τα 150 εκατομμύρια· 

15. απευθύνει έκκληση για τη θέσπιση και την παρακολούθηση αποτελεσματικών πολιτικών 

στους τομείς της υγειονομικής περίθαλψης και της εκπαίδευσης, υπέρ των πιο ευάλωτων 

ομάδων του πληθυσμού, όπως οι γυναίκες και τα παιδιά, με στόχο την επίτευξη των 

Αναπτυξιακών Στόχων της Χιλιετίας (ΑΣΧ): στοιχειώδης εκπαίδευση για όλους, 

βελτίωση της μητρικής υγείας και πρόσβαση όλων στην υγειονομική περίθαλψη, 

καταπολέμηση του VIH/AIDS και όλων των λοιμωδών νόσων· καλεί την ΕΕ, στο πλαίσιο 

του 11ου ΕΤΑ, να καταστήσει τη νεολαία προτεραιότητα της δράσης της στο Σαχέλ και 

να αναπτύξει φιλόδοξη πολιτική στον τομέα της εκπαίδευσης· υπενθυμίζει τη 

σπουδαιότητα των πολιτικών για τις γυναίκες καθώς και για την πρόσβαση στην 

απασχόληση· 

 Χρηματοδότηση και ανάπτυξη 

16. ζητεί από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή, βάσει προηγουμένως διαπιστωμένων αναγκών του 

πληθυσμού, να κατανέμονται τα μέσα υπέρ της ανάπτυξης στο Σαχέλ: Ευρωπαϊκό Μέσο 

για τη Δημοκρατία και τα Ανθρώπινα Δικαιώματα, Ευρωπαϊκό Ταμείο Ανάπτυξης, 
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μηχανισμός χρηματοδότησης της αναπτυξιακής συνεργασίας, Ταμείο για την 

ανθεκτικότητα στο Σαχέλ· 

17. καλεί την Ένωση να συνεχίσει και να εντείνει τη δράση που διεξάγεται για την ενίσχυση 

της ανθρωπιστικής βοήθειας στο Σαχέλ, να εξασφαλίσει έναν στενό συντονισμό μεταξύ 

των διεθνών οργανισμών ανθρωπιστικής βοήθειας, της κοινωνίας των πολιτών, των 

τοπικών και περιφερειακών αρχών και των κυβερνήσεων, να κινητοποιήσει τα 

απαραίτητα ποσά από το 10ο ΕΤΑ (660 εκατομμύρια ευρώ για την περίοδο 2007-2013) 

και το Ταμείο για την παγκόσμια συμμαχία υπέρ της πρωτοβουλίας γι την ανθεκτικότητα 

(Fonds pour l'Alliance globale pour l'initiative Résilience) (AGIR)  (172 εκατομμύρια 

ευρώ για το 2012). 
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